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In einem kleinen Dorf-
chen auf 2000 Meter
Höhe liegt die Einheit
im Kantonnement. Seit
einer Stunde ist die Par-
tie unterwegs. Auf gu-
tem Maultierpfad geht
es mühelos bergan. Der
zweite Mann trägt den
Käfig mit den Brief-
tauben.

Les /?om»ne; viennent de

gaitter /ear cantonne-
ment dans an petit vi/-
/age à 2000 m. et gravi*-
sent /e rentier #ai /es
amènera à /a caLane od
z7* paieront /a nait. Le
second de /a co/onne por-
te, sar son do*, /e pi-
geonnier. e soo

Ueber einen fast senkrechten
Felssteilhang mit permanen-
ter Seilsidierung gelangt die
Partie zur S. A. C.-Hütte auf
3456 Meter Höhe. Hier be-
zieht sie Nachtquartier, um
in der Morgenfrühe den
Aufstieg fortzusetzen.

L'ascension devient p/a* di//z-
ci/e, à travers an cLao* de ro-
cLers et en a**aranf continae/-
/ement /a corde, /a pafroai//e
poar*ait *a marcLe /a/»oriea*e
et atteindra bientôt /a Latte
da C/aL a/pin oà e//e passera
/a nait. o aos

PHOTOS 0 MEYLAN

Die prächtige Leistung eines
kleinen Détachements einer
Gebirgsbrigade : Vom Standort
der Einheit zuhinterst in
einem Seitental der Rhone
aus bestieg die fünf Mann
starke Abteilung einen der
mächtigen Walliser Viertau-
sender. Es war eine Zweitages-
tour mit viel Kletterei und
schönen Skifahrten über spal-
tenreichen Firn. Auf dem
Gipfel des Berges angelangt,
ließ die Partie — es war am
Bundesfeiertag — vier Brief-
tauben mit einer Botschaft
an den General fliegen. We-
niger als zwei Stunden später
war General Guisan im
Hauptquartier, irgendwo im
Schweizer Mittelland drun-
ten, bereits im Besitze der
Botschaft,

t/n petit détacLement d'ane
Lrigade de montagne a récem-
ment ejffectaé «ne Lardie aatant
#a'origina/e per/ormance. t/nepa-
tro«i//e de ein# so/dzzts v<z/<zz's<zns,

partie de son cantonnement, en-
treprzt /'ascension d'an sommet
des A/pes va/aisannes. Parvenus
a« sommet, à 4765 mètres d'a/ti-
tade, /es Lomme* de /a pafroai//e
#ai avaient emporté avec eax des
pigeons vojyagears mi/itaires, /a-
cLèrent ^raafre de ceax-ci, por-
tears d'an message poar /e Géné-
ra/. Moins de dea;e Leare* p/as
tard, /e généra/ Gaisan, à son
^aartier généra/, çae/^ae part en
baisse, était en possession da mes-
sage.
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Am zweiten Tag kurz nach
Sonnenaufgang. Drei Leute
des Détachements passieren
auf Skiern in rund 3700
Meter Höhe eine mächtige
Gletscherspalte.

Le second ;oar, pea après /e
/ever da so/ei/, trois des Lom-
mes da détacLement /rancLis-
sent ane crevasse da g/acier,
à 3700 m. a su
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Bei der Ankunft auf
dem Gipfel wird den
Brieftauben die Bot-
schaft an den General
an die Füße gebun-
den.

Le sommet est at-
teint et /e message
destiné aa Généra/
est /zxé a /a patte des
pigeons vojyagears.
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Am 1. August 1940,
8 Uhr, auf dem kleinen
Gipfelplateau des Tête

4168 Meter
über Meer. Die vier
Brieftauben mit der Bot-
schaft an den General
werden losgelassen. Sie
flattern miteinander ein
paarmal im Kreis, orien-
tieren sich und ver-
schwinden in nördlicher
Richtung.

Le 7er aoat 7940, à Lait
Leares da matin, sar /e
petit p/ateaa da sommet
de /a Tête à 4765
mètres d'a/titade, /es çaa-
tre pigeons mani* da
message sont /acLés. —
Après s'être orientés, i/s
/oncent et disparaissent
en direction da nord.

Die von den Brieftauben
an General Guisan über-
brachte Botschaft.

Et voici /e message ap-
porté par /es pigeons aa
généra/ Gaisan.
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